
Чем больше Нин Фэй пил, тем больше ему нравилось. Фруктовое вино было освежающим и
вкусным, а вкус - очень мягким и насыщенным. Однако алкоголь постепенно начал действовать
на него, и выражение его лица стало немного опьяненным. "Аббат Дин, ты слишком много
выпил. Давай я помогу тебе вернуться", - сказала Цзян Сюэ, увидев его в таком состоянии.
"Нин Фэй почувствовал, что голова кружится все сильнее, и с помощью Цзян Сюэ вернулся в
свою спальню. Это был первый раз, когда Цзян Сюэ вошла в спальню Нин Фэя. В спальне Нин
Фэя было очень чисто. Одеяло и покрывало были темно-синего цвета, рядом с кроватью лежало
несколько книг. Кроме того, в комнате было несколько старинных украшений, и больше всего
внимание привлекал меч на полке. Цзян Сюэ заметила, что на прикроватной тумбочке Нин
Фэй стоит фоторамка. В рамке были изображены Нин Фэй, сокол, лисенок и собачка. Все три
питомца радостно улыбались в камеру.

Было видно, что они очень понравились Нин Фэй. Цзян Сюэ положила Нин Фэя на кровать и
посмотрела на уснувшего Нин Фэя. Она засомневалась, стоит ли помогать ему раздеваться.
Обычно люди, отправляющие пьяного человека обратно, всегда должны были раздеть его. "Я
только сниму пальто", - пробормотала Цзян Сюэ. Затем она помогла Нин Фэю снять обувь и
носки и положила их на бок. Затем она сняла с Нин Фэя пальто и накрыла его одеялом. "Цзян
Сюэ покачала головой и вздохнула: "Настоятель-декан действительно не умеет держать себя в
руках! После того как все было улажено, она с удовлетворением посмотрела на крепко
спящего Нин Фэя. Затем она тихо вышла из комнаты Нин Фэй. Ночью, выпив кувшин
фруктового вина, он крепко спал. Особенно после дождя было холодновато. Спать под одеялом
было даже удобнее. На следующее утро Нин Фэй проснулся раньше обычного.

Он не пил много, поэтому быстро просыпался после выпитого. Это отличалось от ситуации,
когда он напился слишком сильно, поэтому, проснувшись утром, он не почувствовал никакого
эффекта. Он даже не почувствовал запаха алкоголя на своем теле. Нин Фэй сначала умылся в
бассейне, затем переоделся в свою утреннюю одежду и выбежал на улицу для утренней
зарядки. "Маленькая собачка, иди сюда!" рявкнул Нин Фэй. "Гав-гав!" Собачка не признала
своего поражения и снова залаяла. В это время проснулся и маленький сокол. Он захлопал
крыльями и полетел к плечу Нин Фэя. Похоже, он собирался присоединиться к команде
утренней зарядки. Соколенок рос быстрее, потому что питался птичьим кормом, который
получал от лотереи. Размером он был чуть больше обычного голубя. Теперь он постепенно
возвращался к своей обычной скорости роста. Нин Фэй снова взглянул на лисенка и увидел,
что тот крепко спит в своем гнезде. Он даже обнимал куклу-лисицу. Казалось, она была очень
счастлива.

Нин Фэй помнил, что лисенок вчера выпил много фруктового вина, так что, скорее всего, он
еще восстанавливался. Затем, когда небо начало светлеть, Нин Фэй взял с собой собаку и лису,
чтобы побегать в горах. Как ни странно, пока Нин Фэй бежал, на обочине дороги время от
времени появлялось несколько дворняг. Они присоединялись к команде и бежали за Нин Фэем.
Вскоре Нин Фэй обернулся и увидел еще пять или шесть гончих. Две из них имели
стандартную "желтую" окраску и были похожи на пастушьих собак Хуася. Две другие были
чисто черными, а одна - белой. "Что происходит?" Нин Фэй с недоумением посмотрел на этих
пастушьих собак и задумался. Затем он посмотрел на маленьких собак и обнаружил, что эти
пастушьи собаки, похоже, бегут вместе с маленькими собаками. "Только не говорите мне, что
это подчиненные Хуана".

Нин Фэй присела на корточки и взяла щенка на руки. Щенок был очень активным и позволил
Нин Фэю взять его на руки, радостно виляя хвостом. "Ты все еще наследный принц!" - с
улыбкой сказал ему Нин Фэй. "Щенок, похоже, понял и дважды гавкнул. "Давай, беги дальше!"
Нин Фэй положил щенка на землю и продолжил утреннюю зарядку. Маленькая собачка
следовала за ним по пятам. Маленький сокол летел невысоко и тоже кружил над головой. За



ним следовали и несколько фермерских собак, которые выглядели очень довольными. В это
время многие жители деревни на горе уже приступили к уборке сельхозугодий. По дороге Нин
Фэй даже встретил нескольких травников, которые, неся на спине бамбуковые корзины,
поднимались на гору, чтобы собирать травы. Полагаясь на гору, жители этой большой горы
полагались на нее, чтобы выжить. Под лучами солнца они проснулись и принялись за работу.
Нин Фэй побежал к западу от деревни.

На западе находился фермерский дом под названием Ван Цзи. В деревне его прозвали
"Куриный король". Эта курица не была той самой курицей. Куриный король означал, что у него
был большой двор с несколькими заборами внутри. У него было около 300 кур. Надо знать, что
если в крестьянском доме разводили кур, то выживаемость их была очень низкой. Вообще
говоря, было очень выгодно вырастить 100 молодых цыплят и нормально вырастить 70 из них.
Однако Ван Цзянь выращивал цыплят очень хорошо. Он занимался разведением кур много лет
и был очень опытным. Выживаемость цыплят была очень высокой. "Дядя Ван, купи несколько
яиц!" - крикнула Нин Фэй, постучав в дальнюю дверь дома Ван Цзяня. Ван Цзянь встал очень
рано. Многие люди с утра пораньше спешили купить яйца. "Нин Фэй, ты рано. Сколько тебе
нужно?" - с улыбкой спросил Ван Цзянь. "Три кота, пожалуйста. Недавно появились
покупатели". "Хорошо."

Ван Цзянь взвесил три кота местных яиц и передал их Нин Фэю. Нин Фэй заплатил деньги и
забрал яйца. На обратном пути Нин Фэй зашел в дом тети Лю, чтобы купить несколько
кусочков тофу. Большую часть тофу в деревне покупали у тети Лю. Тофу в ее доме был гладким
и вкусным. Поэтому Нин Фэй вернулся в даосский храм с яйцами и тофу в руках. За ним
следовал щенок. Щенок был еще слишком мал. Он был размером с ладонь. Когда он шел, то
двигался быстро и выглядел очень мило. Однако собаки росли быстрее и за несколько месяцев
могли сильно вырасти. Когда Нин Фэй вернулся в храм Цинфэна, Цзян Сюэ уже проснулась.
Она подметала веником опавшие листья во дворе. "Доброе утро, аббатиса Дин", -
поприветствовала ее Цзян Сюэ. "Доброе утро", - ответила Нин Фэй. "Сегодня утром я пошла
купить тофу и яйца. Позже я съем это на завтрак".

У них был легкий завтрак. Одно яйцо, один лук-шалот, смешанный с тофу, тарелка
маринованных овощей и горшочек пшенно-тыквенной каши. С булочками на пару, молоком и
хлебом - как раз то, что нужно. Затем Нин Фэй отправился на огород, чтобы занять себя. Он
нарвал немного дикой травы и перца, а затем отправился читать утренние уроки. Цзян Сюэ
отправилась на клумбу, чтобы навести порядок. В девять часов утра Нин Фэй, как и обещала,
включила прямую трансляцию. "Доброе утро, аббат Дин Нин!" Как только он включил прямой
эфир, многие люди поприветствовали его. Нин Фэй тоже ответил в камеру: "Доброе утро". "А
декан аббатства сегодня пойдет в гору?" - спросил кто-то. Нин Фэй кивнул и ответил: "Да,
только вчера прошел дождь. Еще одна ночь, и грибы и дикие овощи начнут буйно расти. Это
лучшее время для их сбора". "Хаха, это здорово".

Нетизены с удовольствием наблюдали за тем, как Нин Фэй поднимается в гору. Сцена близости
к природе позволила им увидеть многое из того, что они не могли увидеть в городе. Затем Нин
Фэй сказал Цзян Сюэ: "Я иду на гору собирать дикие овощи. В полдень ты сможешь поесть. А я
приготовлю для тебя ужин". "Цзян Сюэ кивнула и согласилась. Затем Нин Фэй надел походные
ботинки и взвалил на спину бамбуковую корзину. Он снова начал подниматься в гору. "В это
время в гору заходит все больше жителей. Многие люди в горах любят собирать горные
товары. Иногда они собирают ценные лекарственные травы и растения. Они даже могут
продавать их, чтобы пополнить свои домашние расходы". На этот раз Нин Фэй все же взял с
собой на гору маленького сокола. Сокола можно было считать самым способным спутником
Нин Фэя.



Услышав слова Нин Фэя, некоторые пользователи сети задались вопросом: "Аббат декан Нин,
не будет ли столько людей ходить собирать растения в горах и разрушать экологию?" Нин Фэй
тоже увидел этот экран с пулями и не мог не покачать головой. Он пояснил: "Разрушить
экологию? Конечно, нет. Они же не собираются вырубать случайные деревья. Они лишь
собираются собрать некоторые натуральные ингредиенты, такие как ганодерма и гриб". "Люди
в горах растут в горах. Вы также можете понять, что люди здесь такие же, как и животные.
Они будут получать некоторые необходимые им вещи с этой земли". "Более того, в лесном
законодательстве четко прописано, какие растения нельзя собирать, а какие деревья нельзя
рубить. Пока это не оговорено в лесном законе, их можно собирать в обычных условиях".
"Например, бамбук, ганодерма, гриб, дикие овощи и так далее".

Нин Фэй почувствовал, что это немного странно. С тех пор как сотни лет назад здесь
поселились люди, жители деревни собирали дикие овощи, ганодерму, побеги бамбука и даже
такие ценные растения, как дендробиум лекарственный (Dendrobium officinale). Это была часть
жизни горных жителей. Городских жителей, возможно, с детства учили беречь и любить
природу, и они считали, что топтать даже маленькую травинку безнравственно. Но в горах
такие нормы не действовали. Нин Фэй не хотел ничего объяснять. Он вырос в горах и с ранних
лет был рядом с хозяином. Жители деревни часто ходили в горы собирать травы, копать дикие
овощи и есть дикие фрукты. Это была его жизнь.
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